DEKLARASYON SOU FINANSMAN -

LAVANT MACHIN DEZYEM MEN

HAITIAN CREOLE

NIMEWO LISANS DCA

[NON LISANSYE A]

[ADRES LISANSYE A] = [VIL, ETA, KOD POSTAL]

[NIMEWO TELEFON LISANSYE A]

[SITWEB LISANSYE A]

Dat

Achte

(Non ak Adres)

Moun k ap

Achte Ansanm
ak Achté a

(Non ak Adres)

KONDISYON LAVANT

Ane Machin nan

Mak ak Model

Nimewo

Idantifikasyon Machin
nan (VIN)

Konpayi Finansman

ou Chwazi a

KONDISYON FINANSMAN

Pri machin nan kach san Pwodui
ak Sevis Akseswa Adisyonél

Pri total lavant lan san Pwodui ak
Sevis Akswswa Siplemanté apre
Fré Finansman yo.

Taks Lavant pou Machin Selman

Montan Depo (si li aplikab)

Montan pou Machin Echanj lan
(si li aplikab)

Kantite Peman

Estimasyon Total pou Fré
Anrejistreman ak Lot Fré

To Pousantaj Anyel (APR)*
pou Kontra

Pri Total Kach san Pwodui ak
Sevis Akseswa Adisyonél

Pi piti APR nenpot konpayi
finansman ofri achté a pou pré ak
menm kondisyon, kantite peman,
kolateral, ak montan depo a*

Peman mansyél san Pwodui ak
Sévis Akseswa Adisyonél

*APR la se pri yon kredi tankou yon to anyel. APR la gen ladan | to enstitisyon finansman an bay dilé a. Men sa ki afekte
to sa a: not kredi ou, montan kredi a, montan depo w ap fé a, ak dire pré a. Ou PA oblije aksepte finansman nan men dilé
a. Si w chwazi fé sa a, kalkil APR la ka gen ladan yon fré pou fasilitasyon finansman dile a fé a.

Plis>



PWODUI OSWA SEVIS AKSESWA ADISYONEL

Pri Kach pou
Akseswa Adisyonel
ak Taks Lavant
Aplikab yo

Pwodui oswa Sévis Akseswa
Ou Chwazi yo

(Si w pa chwazi pwodui oswa sevis
akseswa adisyonel, ekri N/A

anba a.)

Peman Mansyel avék
Fré pou Akseswa
Adisyonél Ou Chwazi
epi Fre Finansman yo*

Pri Total Lavant avek
Fré pou Akseswa
Adisyonél Ou Chwazi
epi Fre Finansman yo*

PRI TOTAL LAVANT MACHIN NAN
AVEK TOUT FRE POU AKSESWA
ADISYONEL OU CHWAZI AK FRE

FINANSMAN YO*

*Li gen montan depo a ladan | ak montan machin echanj lan, si li aplikab; taks lavant; estimasyon fré anrejistreman ak 1ot fré.

DEKLARASYON SOU AFEKTASYON KONTRA: Si ou aksepte finansman dilé a fasilite, ou dwe siyen
yon kontra finansman, ke yo rele yon Kontra Vésman pou Lavant an Detay, avék dilé a. Le ou fin
siyen kontra a, dilé a gen dwa transfere kontra a ba yon |0t pati. Pati sa gen dwa pou | resevwa
peman nan men w dapre kontra a. Dilé a dwe avize w sou nenpot transfé inisyal e se pou | di w Ki
moun ou dwe peye imedyatman apre transfé inisyal la fét.

Lé w siyen, ou sélman konfime ke ou resevwa fomilé sa a. FOmilé sa a se pou enfomasyon ak referans
selman li ye. Ou pap achte machin nan oswa aksepte finansman an paske ou siyen ni paske ou
resevwa fomilé sa a. FOmilé sa a pa ranplase ni modifye Kontra Vésman pou Lavant an Detay, Ki

kontwole acha machin ou an.

AKIZE RESEPSYON

Siyati Achte a

Dat

Siyati Moun k ap Achte Ansanm ak Achté a

Dat
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